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                                                                                TORCHE « SCREEN » 10 000 LUMENS                                                                     FR 

 Avertissement : Veuillez lire ce manuel d'instructions attentivement avant d'utiliser l'instrument et le conserver pour une utilisation 
future.  
 

A. CONSIGNES DE SECURITE 
1. Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement. N’utilisez l’appareil que comme indiqué dans ce mode d’emploi. 
2. Ne manipulez pas l’appareil ni la prise avec les mains mouillées. 
3. Ne tentez jamais de réparer l’appareil par vous-même. Faites-le toujours réparer par un centre de service après-vente ou un centre 

de réparation qualifié. 
4. Le câble d’alimentation doit être contrôlé régulièrement afin d’éviter tout risque de dommages. Si le câble d’alimentation est 

endommagé, il doit être remplacé par un centre de réparation qualifié afin d’éviter tout danger.  
5. Gardez l’appareil à l’écart des sources de chaleurs comme les radiateurs, afin d’éviter la déformation des parties en plastique. 
6. La tête et le manche peuvent chauffer en mode puissance maximale. Éviter un contact prolongé. 
7. Ne pas diriger la lumière vers les yeux ou le visage.  
 

 
B. CHARGEMENT DE LA BATTERIE 
1. Ouvrez le cache en caoutchouc ③ protégeant le port USB. 

2. Branchez le câble USB-C fourni.  
3. Connectez à une source d’alimentation USB (adaptateur secteur, ordinateur, power bank). 
4. L’écran digital ④ affiche le pourcentage de batterie. 

5. Il est recommandé de charger complètement la torche avant la première utilisation 
6. Refermez correctement le cache après la charge pour protéger le port. 

 
C.  UTILISATION 

Appuyez sur le bouton ① pour allumer la torche.  

Les modes s’enchainent par pression successives :  
 

• Appui long 2 secondes : 10 000 lumens pendant 40 secondes 

• 1er appui court : 5 000 Lumens 

• 2ème appui court : 2 000 lumens 

• 3ème appui court : 200 lumens  

 FR DE NL EN 

① Bouton 
Marche/Arrêt  

Ein-/Aus-Taste  Aan/uit-knop  On/Off  

② Technologie COB COB-Technologie COB-technologie COB technology 

③ Port de charge 
USB-C et batterie 

externe USB-A 

USB-C-Ladeanschluss 
und USB-A Powerbank  

USB-C oplaadpoort 
en USB-A powerbank 

USB-C chargeable 
and USB-A 
powerbank 

④ Ecran indicateur de 
charge  

Ladeanzeige Laadincator scherm Charging Indicator 
Screen 

⑤ Attache-dragonne Drachenbefestigung Stropdasriem Hole for lanyard 
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• 4ème appui court : Clignotant blanc 

• Appui suivant : éteindre la torche  
 
Fonction Zoom  
Tournez la tête de la torche pour ajuster la taille du faisceau lumineux : 

• Lorsque la lentille est tournée dans le sens des aiguilles d'une montre, le faisceau lumineux se rétrécit pour produire un faisceau 
de lumière plus concentré, idéal pour éclairer à longue distance.  

• Lorsque la lentille est tournée dans le sens inverse des aiguilles d'une montre, le faisceau lumineux s'élargit, fournissant un 
éclairage plus large pour éclairer de plus larges zones. 

 
D. CONSEILS D’ENTRETIEN 

Nettoyez le produit uniquement avec un chiffon sec ou légèrement humide et non pelucheux. 
N’utilisez pas de produits nettoyants abrasifs pour nettoyer l’appareil.  
Stockez l’appareil dans un endroit sec et frais pour éviter la surchauffe de la batterie. 
Évitez de stocker l’appareil à la lumière directe du soleil, car cela pourrait endommager la batterie. 
Si la torche n'est pas utilisée pendant une période prolongée, retirez la batterie de la torche pour éviter tout risque de fuite ou de dommage 
à la batterie. 
 

E. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 
- LED : COB 200W 
- Intensité lumineuse : 10 000 / 5 000 / 2 000 / 200 lumens 
- Modes : Fort / Moyen / Faible / Clignotant 
- Batterie : 2x Lithium 21700 – 7.4V – 4000 mAh  
- Câble de chargement inclus 
- Autonomie : 2,5 à 11 heures selon l’intensité sélectionnée 
- Temps de charge : 7 heures 
- Matière : Aluminium 

 

Mise au rebut de l'appareil :  
La directive Européenne 2012/19/EC sur les déchets des Equipements électriques et Electroniques (DEEE), exige que les appareils 
ménagers usagés ne soient pas jetés dans le flux normal des déchets municipaux. Les appareils usagés doivent être collectés séparément 
afin d'optimiser le taux de récupération et le recyclage des matériaux qui les composent et réduire l'impact sur la santé humaine et 
l'environnement. 
 
 
                                                                                 „SCREEN“  TASCHENLAMPE 10.000 LUMEN                                                                 DE 

 Hinweis: Die Gebrauchsanweisung vor dem Gebrauch des Geräts aufmerksam lesen und für spätere Einsicht aufbewahren.  
 

A. SICHERHEITSHINWEISE 

1. Dieses Gerät ist nur für den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden Sie das Gerät nur wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben. 

2. Fassen Sie das Gerät oder den Stecker nicht mit nassen Händen an. 

3. Versuchen Sie niemals, das Gerät selbst zu reparieren. Lassen Sie es immer von einem autorisierten Servicecenter oder einer qualifizierten 
Reparaturwerkstatt reparieren. 

4. Das Netzkabel sollte regelmäßig auf Beschädigungen überprüft werden. Ist das Netzkabel beschädigt, muss es von einer qualifizierten 
Reparaturwerkstatt ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden. 

5. Um eine Verformung der Kunststoffteile zu vermeiden, sollte das Gerät von Wärmequellen wie Heizkörpern ferngehalten werden. 

6. Im Modus mit maximaler Leistung können sich Kopf und Griff erhitzen. Längeren Kontakt vermeiden. 

7. Richten Sie das Licht nicht auf die Augen oder das Gesicht. 
 

 
B. AKKULADEN 
1. Öffnen Sie die Gummikappe ③, die den USB-Anschluss schützt. 

2. Schließen Sie das mitgelieferte USB-C-Kabel an. 
3. Schließen Sie das Kabel an eine USB-Stromquelle an (Netzteil, Computer, Powerbank ) . 

4. Das Digitaldisplay ④ zeigt den Batteriestand in Prozent an. 

5. Es wird empfohlen, die Taschenlampe vor dem ersten Gebrauch vollständig aufzuladen. 
6. Schließen Sie die Abdeckung nach dem Ladevorgang ordnungsgemäß, um den Anschluss zu schützen. 

 
C. VERWENDEN 
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Drücken Sie die Taste ①, um die Taschenlampe einzuschalten. 

Die Modi werden durch aufeinanderfolgendes Drücken durchgeschaltet: 
 

• 2 Sekunden lang gedrückt halten: 10.000 Lumen für 30 Sekunden 

• Erster kurzer Druck: 5.000 Lumen 

• 2. kurzer Tastendruck: 2 000 Lumen 

• 3. kurzes Drücken : 200 Lumen 

• 4. kurzer Druck: Weißes Blinken 

• Nächster Knopfdruck: Taschenlampe ausschalten 
 
Zoomfunktion 
Drehen Sie den Lampenkopf, um die Strahlgröße anzupassen: 

• Durch Drehen der Linse im Uhrzeigersinn verengt sich der Lichtstrahl und erzeugt einen konzentrierteren Lichtstrahl, der sich ideal zur 
Ausleuchtung großer Entfernungen eignet. 

• Durch Drehen der Linse gegen den Uhrzeigersinn wird der Lichtstrahl breiter, wodurch eine breitere Ausleuchtung größerer Bereiche ermöglicht 
wird. 

 
D. PFLEGEHINWEISE 

Reinigen Sie das Produkt nur mit einem trockenen oder leicht feuchten, fusselfreien Tuch. 
Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel zum Reinigen des Geräts. 
Bewahren Sie das Gerät an einem kühlen, trockenen Ort auf, um eine Überhitzung des Akkus zu vermeiden. 
Vermeiden Sie es, das Gerät direkter Sonneneinstrahlung auszusetzen, da dies den Akku beschädigen könnte. 
Wenn die Taschenlampe längere Zeit nicht benutzt wird, sollte die Batterie aus der Taschenlampe entfernt werden, um ein Auslaufen oder eine 
Beschädigung der Batterie zu vermeiden. 
 

E. TECHNISCHE DATEN 
- LED: 200W COB 
- Lichtintensität: 10.000 / 5.000 / 2.000 / 200 Lumen 
- Modi: Hoch / Mittel / Niedrig / Blinkend 
- Akku: 2x Lithium 21700 – 7,4 V – 4000 mAh 
- Ladekabel im Lieferumfang enthalten 
- Akkulaufzeit: 2,5 bis 11 Stunden, abhängig von der gewählten Intensität. 
- Ladezeit: 7 Stunden 
- Material: Aluminium 

Entsorgung des Geräts  
Die europäische Richtlinie 2012/19/EC über Elektro- und Elektronik-Altgeräte bestimmt, dass diese nicht im Hausmüll entsorgt werden dürfen.. Die 
gebrauchten Geräte müssen über eine separate Sammlung entsorgt werden, um den Wiedergebrauch  der verschiedenen Komponenten zu erhöhen, 
und die Gesundheit und die Umwelt zu schützen. 

 
 
                                                                                    „SCREEN" ZAKLAMP  10.000 LUMEN                                                                NL 

 Waarschuwing: Lees deze handleiding aandachtig vooraleer het instrument te gebruiken en bewaar voor latere raadplegingen.  
 
 

A. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 
1. Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Gebruik het apparaat alleen zoals beschreven in deze gebruiksaanwijzing. 
2. Raak het apparaat of de stekker niet aan met natte handen. 
3. Probeer het apparaat nooit zelf te repareren. Laat het altijd repareren door een erkend servicecentrum of een gekwalificeerd reparatiecentrum. 
4. Controleer het netsnoer regelmatig om beschadiging te voorkomen. Als het netsnoer beschadigd is, moet het door een erkend reparatiebedrijf 

worden vervangen om gevaar te vermijden. 
5. Houd het apparaat uit de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren om vervorming van de plastic onderdelen te voorkomen. 
6. De kop en het handvat kunnen heet worden in de stand met maximaal vermogen. Vermijd langdurig contact. 
7. Richt het licht niet op de ogen of het gezicht. 
 

 
B. BATTERIJ OPLADEN 
1. Open de rubberen afdekking ③ die de USB-poort beschermt. 

2. Sluit de meegeleverde USB-C-kabel aan. 
3. Sluit aan op een USB-voedingsbron (netadapter, computer, powerbank ) . 
4. Het digitale display ④ toont het batterijpercentage. 

5. Het wordt aanbevolen de zaklamp voor het eerste gebruik volledig op te laden. 
6. Sluit het klepje na het opladen goed af om de poort te beschermen. 
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C. GEBRUIK 

Druk op knop ① om de zaklamp aan te zetten. 

De modi worden doorlopen door herhaaldelijk op de knop te drukken: 
 

• Houd 2 seconden ingedrukt: 10.000 lumen gedurende 30 seconden 

• Eerste korte druk: 5.000 lumen 

• Tweede korte druk: 2000 lumen 

• Derde korte druk : 200 lumen 

• 4e korte druk: Wit knipperend 

• Druk vervolgens op: schakel de zaklamp uit 
 
Zoomfunctie 
Draai de branderkop om de straalbreedte aan te passen: 

• Wanneer de lens met de klok mee wordt gedraaid, versmalt de lichtbundel, waardoor een meer geconcentreerde lichtstraal ontstaat, ideaal voor 
het verlichten van grote afstanden. 

• Wanneer de lens tegen de klok in wordt gedraaid, verbreedt de lichtbundel zich, waardoor een groter gebied beter verlicht wordt. 
 

D. ONDERHOUDSINSTRUCTIES 
Reinig het product uitsluitend met een droge of licht vochtige, pluisvrije doek. 
Gebruik geen schurende schoonmaakmiddelen om het apparaat schoon te maken. 
Bewaar het apparaat op een koele, droge plaats om oververhitting van de batterij te voorkomen. 
Bewaar het apparaat niet in direct zonlicht, omdat dit de batterij kan beschadigen. 
Als de zaklamp gedurende langere tijd niet wordt gebruikt, verwijder dan de batterij om lekkage of beschadiging van de batterij te voorkomen. 
 

E. TECHNISCHE SPECIFICATIES 
- LED: 200W COB 
- Lichtsterkte: 10.000 / 5.000 / 2.000 / 200 lumen 
- Modi: Hoog / Gemiddeld / Laag / Knipperend 
- Batterij: 2x Lithium 21700 – 7,4V – 4000 mAh 
- Oplaadkabel meegeleverd 
- Batterijduur: 2,5 tot 11 uur, afhankelijk van de geselecteerde intensiteit. 
- Oplaadtijd: 7 uur 
- Materiaal: Aluminium 

 

Verwijdering van het apparaat  
Europese richtlijn 2012/19/EC inzake Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (WEEE), vereist dat oude huishoudelijke elektrische apparaten 
niet worden geworpen in de normale stroom van huishoudelijk afval. Oude apparaten moeten apart worden ingezameld met het oog op de terugwinning 
en recycling van gebruikte materialen te optimaliseren en de impact op de menselijke gezondheid en het milieu. 
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 Warning: Please read this instruction manual carefully before using the instrument and keep it for future use.  
 

A. SAFETY INSTRUCTIONS 
1. This appliance is intended for domestic use only. Use the appliance only as described in this instruction manual. 
2. Do not handle the device or the plug with wet hands. 
3. Never attempt to repair the device yourself. Always have it repaired by an authorized service center or a qualified repair center. 
4. The power cord should be checked regularly to prevent damage. If the power cord is damaged, it must be replaced by a qualified repair center 

to avoid any danger. 
5. Keep the device away from heat sources such as radiators to prevent deformation of the plastic parts. 
6. The head and handle can get hot in maximum power mode. Avoid prolonged contact. 
7. Do not direct the light towards the eyes or face. 
 

 
B. BATTERY CHARGING 
1. Open the rubber cover ③ protecting the USB port. 

2. Connect the supplied USB-C cable. 
3. Connect to a USB power source (AC adapter, computer, power bank ). 
4. The digital display ④ shows the battery percentage. 

5. It is recommended to fully charge the torch before first use. 
6. Close the cover properly after charging to protect the port. 

 
C. USE 
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Press button ① to turn on the torch. 

The modes are cycled through by successive presses: 
 

• Press and hold for 2 seconds: 10,000 lumens for 30 seconds 

• First short press: 5,000 Lumens 

• 2nd short press: 2000 lumens 

• 3rd short press : 200 lumens 

• 4th short press: White flashing 

• Next press: turn off the torch 
 
Zoom function 
Rotate the torch head to adjust the beam size: 

• When the lens is rotated clockwise, the light beam narrows to produce a more concentrated beam of light, ideal for illuminating long distances. 

• When the lens is rotated counterclockwise, the beam of light widens, providing broader illumination to light up larger areas. 
 

D. CARE INSTRUCTIONS 
Clean the product only with a dry or slightly damp, lint-free cloth. 
Do not use abrasive cleaning products to clean the device. 
Store the device in a cool, dry place to prevent the battery from overheating. 
Avoid storing the device in direct sunlight, as this could damage the battery. 
If the torch is not used for an extended period, remove the battery from the torch to avoid any risk of leakage or damage to the battery. 
 

E. TECHNICAL SPECIFICATIONS 
- LED: 100W COB 
- Light intensity: 10,000 / 5,000 / 2,000 / 200 lumens 
- Modes: High / Medium / Low / Flashing 
- Battery: 2x Lithium 21700 – 7.4V – 4000 mAh 
- Charging cable included 
- Battery life: 2.5 to 11 hours depending on the selected intensity 
- Charging time: 7 hours 
- Material: Aluminum 

 

The European directive 2012/19/EC about electronic and electric waste, requires that you can’t throw away defective domestic appliance with 
common waste. Used device has to be collect separately to optimize the recuperation rate and the recycling of the materials to reduce the impact on the 
health and the environment.  

 
 

      
Importé par / Importiert von / Geïmporteerd door / Imported by : 
CAPTELEC, 59170 Croix – FRANCE / www.captelec.fr 
 
 
 


